
CLEANING RODS - DEWEY 20 CAL 22 RF 38" CLEANING ROD
STAINLESS

Dewey cleaning rods are a favorite with competition shooters in all disciplines.
The coating on Dewey rods is tough and expertly applied. We include a jag and
brush adapter (where needed) with all Dewey rods. We have added the 20
caliber rods recently - they are also the perfect rod for your .22 rimfire rifles. The
.17 to .20 caliber rods are hardened, polished stainless steel and are not coated.
Coated Rods - All Dewey rods for .22 caliber and up CENTER FIRE rifles are
coated and male threaded. A jag and a brush adapter are included with each rod
(.22 caliber jag with the .22 to 6.5 rods, .30 caliber with the .277 and up rods , .35
caliber with the .35 and up rods and .50 caliber with the .50 caliber rods. 
Stainless Rods - Dewey's .17 and .22 rimfire/.20 caliber center fire rods are
female threaded uncoated stainless steel. The .17 caliber rods come with .17
caliber jag. The .22 rim fire/.20 caliber rods come with a .20 caliber jag that works
for both types of cartridges. ROD LENGTHS DO NOT INCLUDE HANDLE.

Attributes

Name: DEWEY 20 CAL 22 RF 38" CLEANING ROD STAINLESS
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749004453
Mfr. No.: 20S-38
Caliber: 20 Caliber (.204)
Length: 38
Delivery weight: 2.268kg
UPC: 608060000130

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Dewey 20 Kaliber 22 RF
38" Reinigungstab

Einleitung
Danke, dass du dich für den Dewey 20 Kaliber 22 RF 38" Reinigungstab entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive Reinigung von Feuerwaffen, insbesondere .22 RimfireGewehren und anderen
kompatiblen Kalibern, zu ermöglichen. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts
zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Reinigungstab immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte den Reinigungstab außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Reinigungstab vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Reinigungstab nicht für andere Zwecke als die Reinigung von Feuerwaffen.
Lagere den Reinigungstab an einem kühlen, trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Reinigungstab
verwendest.
Übe keinen übermäßigen Druck auf den Reinigungstab aus; wenn du Widerstand spürst, überprüfe auf
Verstopfungen.
Verwende den passenden Jagd und Bürstenadapter für das Kaliber der Feuerwaffe.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen während der Reinigung zu schützen.
Vermeide es, den Reinigungstab mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um Schäden an der Feuerwaffe oder
dem Tab selbst zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher positioniert ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich des DeweyReinigungstabs, Jags und
Bürsten.

Anbringen des Jags oder der Bürste

Wähle den passenden Jag oder die Bürste für dein Kaliber aus.
Schraube den Jag oder die Bürste sicher auf das Ende des Reinigungstabs.

Reinigung der Feuerwaffe

Führe den Reinigungstab von der Kammerseite in den Lauf ein.
Schiebe den Tab vorsichtig durch den Lauf, sodass der Jag oder die Bürste das Innere reinigt.
Ziehe den Tab vorsichtig durch den Lauf zurück, ohne ruckartige Bewegungen zu machen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und verwende bei Bedarf Reinigungsmittel.

Nach der Reinigung

Entferne den Jag oder die Bürste nach dem Gebrauch vom Reinigungstab.
Reinige den Reinigungstab mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Reinigungstab an seinem vorgesehenen Platz auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge abgenutzte oder beschädigte Reinigungstäbe verantwortungsbewusst.
Entsorge Reinigungstäbe nicht im regulären Haushaltsmüll; überprüfe die örtlichen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt verweise bitte auf die Richtlinien des
Herstellers oder kontaktiere die zuständige Sicherheitsbehörde in deiner Region.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung des Dewey 20 Kaliber 22 RF 38" Reinigungstabs priorisierst.
Genieße deine Reinigungserfahrung und stelle sicher, dass deine Feuerwaffen in optimalem Zustand gehalten
werden.
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Safety Instruction Guide for Dewey 20 Cal 22 RF 38"
Cleaning Rod

Introduction
Thank you for choosing the Dewey 20 Cal 22 RF 38" Cleaning Rod. This product is designed for effective cleaning of
firearms, specifically .22 rimfire rifles and other compatible calibers. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning rod according to the manufacturer's instructions.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the cleaning rod for any purpose other than cleaning firearms.
Store the cleaning rod in a cool, dry place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning rod.
Do not force the cleaning rod into the barrel; if resistance is felt, check for obstructions.
Use the appropriate jag and brush adapter for the caliber of the firearm.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris during cleaning.
Avoid using the cleaning rod with excessive force to prevent damage to the firearm or the rod itself.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and in a safe position.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Dewey cleaning rod, jags, and brushes.

Attaching the Jag or Brush

Select the appropriate jag or brush for your caliber.
Screw the jag or brush onto the end of the cleaning rod until secure.

Cleaning the Firearm

Insert the cleaning rod into the barrel from the chamber end.
Gently push the rod through the barrel, allowing the jag or brush to clean the interior.
Pull the rod back through the barrel carefully, avoiding any jerking motion.
Repeat the process as necessary, using cleaning solvent as needed.

PostCleaning

Remove the jag or brush from the cleaning rod after use.
Clean the cleaning rod with a soft cloth to remove any residue.
Store the cleaning rod in its designated place.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged cleaning rods responsibly.
Do not dispose of cleaning rods in regular household waste; check local regulations for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or further support regarding this product, please refer to the manufacturer’s guidelines or contact
the relevant safety authority in your region.

Thank you for prioritizing safety while using the Dewey 20 Cal 22 RF 38" Cleaning Rod. Enjoy your cleaning
experience and ensure your firearms are maintained in optimal condition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Varilla de
Limpieza Dewey 20 Cal 22 RF 38"

Introducción
Gracias por elegir la Varilla de Limpieza Dewey 20 Cal 22 RF 38". Este producto está diseñado para una limpieza
efectiva de armas de fuego, específicamente rifles de .22 rimfire y otros calibres compatibles. Para garantizar tu
seguridad y un uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se
describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la varilla de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén la varilla de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la varilla de limpieza antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses la varilla de limpieza para ningún propósito que no sea limpiar armas de fuego.
Almacena la varilla de limpieza en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar la
varilla de limpieza.
No fuerces la varilla de limpieza dentro del cañón; si sientes resistencia, verifica si hay obstrucciones.
Usa el adaptador de jag y cepillo apropiado para el calibre del arma de fuego.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros durante la limpieza.
Evita usar la varilla de limpieza con fuerza excesiva para prevenir daños en el arma de fuego o en la varilla
misma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una posición segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de limpieza Dewey, jags y
cepillos.

Colocación del Jag o Cepillo

Selecciona el jag o cepillo apropiado para tu calibre.
Atornilla el jag o cepillo en el extremo de la varilla de limpieza hasta que esté seguro.

Limpieza del Arma de Fuego

Inserta la varilla de limpieza en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón, permitiendo que el jag o cepillo limpie el interior.
Retira la varilla a través del cañón con cuidado, evitando cualquier movimiento brusco.
Repite el proceso según sea necesario, usando solvente de limpieza según sea necesario.

PostLimpieza

Retira el jag o cepillo de la varilla de limpieza después de su uso.
Limpia la varilla de limpieza con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Almacena la varilla de limpieza en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier varilla de limpieza desgastada o dañada de manera responsable.
No deseches las varillas de limpieza en la basura doméstica regular; consulta las regulaciones locales para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional sobre este producto, por favor consulta las pautas del fabricante o
contacta a la autoridad de seguridad pertinente en tu región.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la Varilla de Limpieza Dewey 20 Cal 22 RF 38". Disfruta de tu experiencia
de limpieza y asegúrate de que tus armas de fuego se mantengan en condiciones óptimas.
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Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage Dewey 20
Cal 22 RF 38"

Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage Dewey 20 Cal 22 RF 38". Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace
des armes à feu, en particulier des carabines à .22 rimfire et d'autres calibres compatibles. Pour garantir votre
sécurité et une utilisation appropriée de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la tige de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Gardez la tige de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la tige de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la tige de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la tige de
nettoyage.
Ne forcez pas la tige de nettoyage dans le canon ; si vous ressentez une résistance, vérifiez s'il y a des
obstructions.
Utilisez le jag et l'adaptateur de brosse appropriés pour le calibre de l'arme à feu.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris potentiels pendant le nettoyage.
Évitez d'utiliser la tige de nettoyage avec une force excessive pour prévenir des dommages à l'arme à feu ou
à la tige ellemême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en position sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage Dewey, les
jags et les brosses.

Fixation du Jag ou de la Brosse

Sélectionnez le jag ou la brosse approprié pour votre calibre.
Vissez le jag ou la brosse à l'extrémité de la tige de nettoyage jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.

Nettoyage de l'Arme à Feu

Insérez la tige de nettoyage dans le canon depuis l'extrémité de la chambre.
Poussez doucement la tige à travers le canon, permettant au jag ou à la brosse de nettoyer l'intérieur.
Tirez la tige en arrière à travers le canon avec précaution, en évitant tout mouvement brusque.
Répétez le processus si nécessaire, en utilisant un solvant de nettoyage au besoin.

PostNettoyage

Retirez le jag ou la brosse de la tige de nettoyage après utilisation.
Nettoyez la tige de nettoyage avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.
Rangez la tige de nettoyage à sa place désignée.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de toute tige de nettoyage usée ou endommagée de manière responsable.
Ne jetez pas les tiges de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les réglementations
locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou un soutien supplémentaire concernant ce produit, veuillez vous référer aux
directives du fabricant ou contacter l'autorité de sécurité compétente dans votre région.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de la tige de nettoyage Dewey 20 Cal 22 RF 38". Profitez de votre
expérience de nettoyage et assurezvous que vos armes à feu sont maintenues dans un état optimal.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Asta di Pulizia
Dewey 20 Cal 22 RF 38"

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Asta di Pulizia Dewey 20 Cal 22 RF 38". Questo prodotto è progettato per una pulizia
efficace delle armi da fuoco, specificamente per i fucili a percussione anulare .22 e altri calibri compatibili. Per
garantire la tua sicurezza e un corretto utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di
sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre l'asta di pulizia secondo le istruzioni del produttore.
Tieni l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona l'asta di pulizia prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare l'asta di pulizia per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Conserva l'asta di pulizia in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Non forzare l'asta di pulizia nel canna; se si avverte resistenza, controlla la presenza di ostruzioni.
Utilizza l'adattatore per jag e spazzola appropriato per il calibro dell'arma da fuoco.
Indossa occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da eventuali detriti durante la pulizia.
Evita di utilizzare l'asta di pulizia con eccessiva forza per prevenire danni all'arma da fuoco o all'asta stessa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusa l'asta di pulizia Dewey, i jag e le spazzole.

Attacco del Jag o della Spazzola

Seleziona il jag o la spazzola appropriata per il tuo calibro.
Avvita il jag o la spazzola all'estremità dell'asta di pulizia fino a che non è sicuro.

Pulizia dell'Arma da Fuoco

Inserisci l'asta di pulizia nella canna dall'estremità della camera.
Spingi delicatamente l'asta attraverso la canna, permettendo al jag o alla spazzola di pulire l'interno.
Tira indietro l'asta attraverso la canna con attenzione, evitando qualsiasi movimento brusco.
Ripeti il processo secondo necessità, utilizzando solvente per la pulizia se necessario.

PostPulizia

Rimuovi il jag o la spazzola dall'asta di pulizia dopo l'uso.
Pulisci l'asta di pulizia con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.
Conserva l'asta di pulizia nel suo posto designato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi asta di pulizia usurata o danneggiata in modo responsabile.
Non smaltire le aste di pulizia nei rifiuti domestici normali; controlla le normative locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriori supporto riguardo a questo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle linee
guida del produttore o contattare l'autorità competente in materia di sicurezza nella tua regione.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dell'Asta di Pulizia Dewey 20 Cal 22 RF 38". Goditi
la tua esperienza di pulizia e assicurati che le tue armi da fuoco siano mantenute in condizioni ottimali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Czyszczącej
Dewey 20 Cal 22 RF 38"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rury czyszczącej Dewey 20 Cal 22 RF 38". Produkt ten został zaprojektowany do skutecznego
czyszczenia broni palnej, w szczególności karabinów .22 rimfire oraz innych kompatybilnych kalibrów. Aby zapewnić
Twoje bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj rury czyszczącej zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj rurę czyszczącą w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź rurę czyszczącą przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj rury czyszczącej do innych celów niż czyszczenie broni palnej.
Przechowuj rurę czyszczącą w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem rury czyszczącej.
Nie wymuszaj wprowadzenia rury czyszczącej do lufy; jeśli poczujesz opór, sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Używaj odpowiedniego adaptera jag i szczotki dla kalibru broni.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami podczas czyszczenia.
Unikaj używania rury czyszczącej z nadmierną siłą, aby nie uszkodzić broni ani samej rury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rurę czyszczącą Dewey, jagi i
szczotki.

Mocowanie jaga lub szczotki

Wybierz odpowiedni jag lub szczotkę dla swojego kalibru.
Przykręć jag lub szczotkę do końca rury czyszczącej, aż będzie pewnie zamocowana.

Czyszczenie broni

Wprowadź rurę czyszczącą do lufy od strony komory.
Delikatnie pchnij rurę przez lufę, pozwalając jagowi lub szczotce na oczyszczenie wnętrza.
Ostrożnie wyciągnij rurę z lufy, unikając szarpania.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, używając środka czyszczącego w razie potrzeby.

Po czyszczeniu

Po użyciu usuń jag lub szczotkę z rury czyszczącej.
Wyczyść rurę czyszczącą miękką szmatką, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj rurę czyszczącą w wyznaczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich zużytych lub uszkodzonych rur czyszczących.
Nie wyrzucaj rur czyszczących do zwykłych odpadów domowych; sprawdź lokalne przepisy dotyczące metod
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego tego produktu, prosimy o
zapoznanie się z wytycznymi producenta lub skontaktowanie się z odpowiednim organem ds. bezpieczeństwa w
swoim regionie.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z rury czyszczącej Dewey 20 Cal 22
RF 38". Ciesz się doświadczeniem czyszczenia i dbaj o to, aby Twoja broń była w optymalnym stanie.
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Turvaohjeet Dewey 20 Cal 22 RF 38" Puhdistusvarsille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Dewey 20 Cal 22 RF 38" puhdistusvarren. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaaseen aseiden
puhdistamiseen, erityisesti .22 rimfire kivääreille ja muille yhteensopiville kaliipereille. Varmistaaksesi turvallisuutesi
ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata tämän oppaan sisältämiä turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä puhdistusvartta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä puhdistusvarsi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusvarsi ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä puhdistusvartta muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.
Säilytä puhdistusvarsi viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistusvarren käyttöä.
Älä pakota puhdistusvartta piippuun; jos tunnet vastusta, tarkista mahdolliset esteet.
Käytä sopivaa jagia ja harjaadapteria aseen kaliiperille.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdolliselta roskalta puhdistuksen aikana.
Vältä puhdistusvarren käyttöä liiallisella voimalla, jotta et vahingoita asetta tai varren itseään.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien Dewey puhdistusvarsi, jagit ja harjat.

Jag tai Harjan Kiinnittäminen

Valitse sopiva jag tai harja kaliiperillesi.
Kierrä jag tai harja puhdistusvarren päähän, kunnes se on tukevasti kiinni.

Aseen Puhdistaminen

Aseta puhdistusvarsi piippuun patruunapesän päästä.
Työnnä vartta varovasti piipun läpi, jolloin jag tai harja puhdistaa sisäpintaa.
Vedä varsi takaisin piipun läpi varovasti, välttäen äkillisiä liikkeitä.
Toista prosessi tarvittaessa käyttäen puhdistusainetta tarvittaessa.

Puhdistuksen Jälkeen

Poista jag tai harja puhdistusvarresta käytön jälkeen.
Puhdista puhdistusvarsi pehmeällä liinalla, jotta kaikki jäämät poistuvat.
Säilytä puhdistusvarsi sille varatussa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet puhdistusvarret vastuullisesti.
Älä hävitä puhdistusvarsia tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista paikalliset säädökset oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja



Turvakysymyksissä tai lisätuen saamiseksi tämän tuotteen osalta, viittaa valmistajan ohjeisiin tai ota yhteyttä
asiaankuuluvaan turvallisuusviranomaiseen alueellasi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Dewey 20 Cal 22 RF 38" puhdistusvartta. Nauti
puhdistuskokemuksesta ja varmista, että aseesi pidetään optimaalisessa kunnossa.
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Säkerhetsinstruktioner för Dewey 20 Cal 22 RF 38"
Rengöringsstång

Introduktion
Tack för att du valt Dewey 20 Cal 22 RF 38" Rengöringsstång. Denna produkt är utformad för effektiv rengöring av
skjutvapen, specifikt .22 rimfire gevär och andra kompatibla kalibrar. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringsstången enligt tillverkarens instruktioner.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera rengöringsstången före varje användning för eventuella tecken på skada eller slitage.
Använd inte rengöringsstången för något annat syfte än rengöring av skjutvapen.
Förvara rengöringsstången på en sval och torr plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder rengöringsstången.
Tvinga inte rengöringsstången in i pipan; om motstånd känns, kontrollera för hinder.
Använd rätt jag och borstadapter för kalibern på skjutvapnet.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiella skräp under rengöring.
Undvik att använda rengöringsstången med överdriven kraft för att förhindra skador på skjutvapnet eller
stången själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och i en säker position.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive Dewey rengöringsstång, jags och borstar.

Montera jag eller borste

Välj rätt jag eller borste för din kaliber.
Skruva fast jag eller borste på änden av rengöringsstången tills den sitter säkert.

Rengöring av skjutvapnet

Sätt in rengöringsstången i pipan från kammaren.
Tryck försiktigt stången genom pipan, så att jag eller borste rengör insidan.
Dra tillbaka stången genom pipan försiktigt, undvik plötsliga rörelser.
Upprepa processen vid behov och använd rengöringsmedel vid behov.

Efter rengöring

Ta bort jag eller borste från rengöringsstången efter användning.
Rengör rengöringsstången med en mjuk trasa för att ta bort eventuell rest.
Förvara rengöringsstången på sin avsedda plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella slitna eller skadade rengöringsstänger på ett ansvarsfullt sätt.
Kassera inte rengöringsstänger i vanlig hushållsavfall; kontrollera lokala regler för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens riktlinjer eller
kontakta relevant säkerhetsmyndighet i din region.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Dewey 20 Cal 22 RF 38" Rengöringsstång. Njut av din
rengöringsupplevelse och se till att dina skjutvapen underhålls i optimalt skick.
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Bezpečnostní pokyny pro čisticí tyč Dewey 20 Cal 22
RF 38"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí tyč Dewey 20 Cal 22 RF 38". Tento produkt je navržen pro efektivní čištění
střelných zbraní, konkrétně pušek ráže .22 rimfire a dalších kompatibilních ráží. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost
a správné používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čisticí tyč podle pokynů výrobce.
Uchovávejte čisticí tyč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte čisticí tyč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte čisticí tyč k jinému účelu než čištění střelných zbraní.
Ukládejte čisticí tyč na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před použitím čisticí tyče.
Nepoužívejte čisticí tyč násilím v hlavni; pokud cítíte odpor, zkontrolujte, zda nejsou překážky.
Používejte vhodný jag a adaptér na kartáč pro ráži vaší střelné zbraně.
Noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči před možnými úlomky během čištění.
Vyhněte se používání čisticí tyče s nadměrnou silou, abyste předešli poškození zbraně nebo samotné tyče.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče Dewey, jagů a kartáčů.

Připojení jagu nebo kartáče

Vyberte vhodný jag nebo kartáč pro vaši ráži.
Šroubujte jag nebo kartáč na konec čisticí tyče, dokud nebude bezpečně upevněn.

Čištění střelné zbraně

Vložte čisticí tyč do hlavně od konce komory.
Jemně zatlačte tyč skrz hlaveň, aby jag nebo kartáč vyčistil vnitřek.
Opatrně vytáhněte tyč zpět skrz hlaveň, vyhněte se jakémukoli trhnutí.
Tento proces opakujte podle potřeby, přičemž použijte čisticí prostředek podle potřeby.

Po čištění

Po použití odstraňte jag nebo kartáč z čisticí tyče.
Čistěte čisticí tyč měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Uložte čisticí tyč na její určené místo.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli opotřebovaných nebo poškozených čisticích tyčí.
Nevyhazujte čisticí tyče do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní předpisy pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se tohoto produktu se prosím odvolejte na pokyny výrobce
nebo kontaktujte příslušný bezpečnostní úřad ve vaší oblasti.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání čisticí tyče Dewey 20 Cal 22 RF 38". Užijte si své čisticí
zkušenosti a zajistěte, aby vaše střelné zbraně byly udržovány v optimálním stavu.


